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ATTRIBUTIVE POSSESSION IN UDMURT LANGUAGE

Abstract. Until now only two types of patterns have been regarded in the frame-
work of attributive possession in Udmurt languages: NN+N, N-GEN+NPX.
The pattern NAbI+NPX was considered as the variant of the latter. In the present
paper I deal with possession in a wider sense which can be presented by wider
range of patterns. Attributive constructions with elative, inessive also express
possession. Furthermore, I observe attributive phrases with adverbial, instru-
mental, and dative which are not yet grammaticalized as possessive, but which
have the tendency to express possessive relationships. The usage of these construc-
tions depends on semantic and syntactic specificities as inalienable/alienable,
inanimate/animated, whole/partial, indefinite/definite possession, and indirect/
direct object function of the possessee.

Keywords: Udmurt language, possession, attributive possession, possessive
phrase, possessor, possessee.

1. Introduction
1.1. Traditional view of the problem

Attributive possession in Udmurt language is traditionally presented by
two primary patterns of adnominal phrases.

(1) The combination with the former in the form of nominative (possessor)
and the latter is without compulsory suffixes (possessee) (IlepeBomnkos
1957 : 75—76, 81; TCYS 1962 : 78; T'CYyA 1970 : 11, 13, 17, 159—160;
Baxpymen 1970 : 81—86; 1980 : 132—143):

korka ¢s (house-NoM door-NoMm) ’a door of a house’

(2) The former (possessor) is in the form of genitive or ablative (in cases
when the possessee is direct object) and the latter (possessee) has obliga-
tory possessive suffix which applies to the person of the possessor (plus
marker of accusative in the case of ablative) ('CY 4 1962 : 77—79; I'CY 51
1970 : 9—13; IlepeBomukos 1957 : 71—92; Baxpymes 1970 : 78—106; 1980
: 130—168; Kel’'makov, Hannikdinen 1999 : 73, 81—83 etc):

so-len es-e¢z (he-GeN friend-3sG) 'his friend’

so-les es-s-e¢ a33isko (he-aBL friend-3sG-Acc see-PrRs/1sG) 'I see his friend’
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In certain circumstances one grammatical marker can disappear as
(1) genitive ending:

asme gurt-mj (our(reF) village-1rL) "our own village’
mon ki-ja-m (I-xom hand-1LL-1sG) 'in my hand’

(2) possessive suffix:
pijas-len milkid (boy-GEN mood-NoM) ‘boy’s mood’
soos-len gurt (they-Gen village-Nom) ’their village’

According to components relation the first type is considered as
parataxis. The second type has different terminology such as 'agreement’
(Konoxosa 1953 : 7; TennamuHa 1966 : 275); 'possessive forms of words
relation’ (Ilepesomukos 1957 : 71, 75); izaphet (Ilosgeesa 1949 : 3; I'CY 1
1970 : 9, 12; Baxpywmes 1970 : 78, 81, 86). Izaphet is known as an adnominal
phrase in the Turkic languages which expresses possessive relationships
and has specific morphosyntactic appearance. However, the usage of the
term izaphet is not the same in Udmurt grammar, while in the Turkic
languages nominative phrase is called izaphet III or I (Maiizens 1957 : 13,
15—17; Slspiku 32), in Udmurt linguistics only genitival phrase and its vari-
ants are meant as izaphet (I'CY 5l 1970 : 9; Baxpymes 1970 : 78—79).

The content and usage distinction of nominative and genitival phrases
is usually explained by indefinite character of the former (I'CY 5l 1962 : 78;
I'cy4 1970 : 11; Ilepesomukos 1957 : 76—77). Furthermore, V. Vachrusev
finds other points of difference as accented possessor and emotional char-
acter of the second type (Baxpymes 1970 : 82—86).

1.2. Aims and objects of the study

Materials of Udmurt language demonstrate that the traditional classifica-
tion is not enough in studying the present problem. First, the attributive
possession in Udmurt language is expressed by a more extensive range of
the possessive patterns. Second, the observation of phrases we have now
actually does not describe all their specificities and essence. Third, the
study of 'possession’ concept has been advanced and acquired wider notion
in recent researches which extent the framework of attributive possession.
The main aim of the present study is to find attributive phrases in Udmurt
language which are involved in the category of possession, and to describe
their general meanings and usage specificities.

For that, materials of comprehensive literal Udmurt language were
researched. The study is based on mass-media sources like newspapers
"Vamypt aynue” and “3eu6yp!”, magazine "WuBoxko”, and television
"MepinaM ¥ omypTHe”. In these materials (No. 1—21), following attributive
phrases were found:

Basic possessive phrases:

(1) Noun-Genitive+Noun-PX (NGen+NPx):

pisatel-jos-len sojuz-zj (writer-PL-GEN union-3pL) "writers’ union’ (No.
10 : 33)

(2) Noun-Ablative+Noun-PX-Accusative (NAbl+NPxAcc):
Sur-les nim-z-e sot-em (river-aBL name-3sG-ACC give-PRET2/3sG) 'he/she
gave the name of the river’ (No. 16 : 167)
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(3) Noun-Nominative+Noun (NN+N):

Skola azbar-in (school-Nom garden-IN) 'in the school garden’ (No. 19 :
10)

Furthermore, materials demonstrate that there are attributive phrases
which have locative modifier and have similar possessive meaning. These
combinations can be synonymous in usage with phrases above. They will
be called alternative phrases:

(4) Noun-Elative+Noun (NEI+N):

universitet-is institut (university-eL institute-Nom) ‘institute of the univer-
sity’ (No. 2 : 4)

(5) Noun-Inessive+Nominal Participle (NIn+NP):
centr-jn uzas-jos (centre-IN worker-pL) ‘'workers of the centre’ (No. 3)

In addition, we will briefly observe attributive phrases which are not
yet grammaticalized as possessive patterns in Udmurt language, but which,
first, have potential or tendency to express possessive relationship and;
second, correspond to possessive phrases in other languages. They will be
named potential phrases:

(a) Noun-Adverbial+Noun (NAdv+N):

krezgur-ja urok (music-apv lesson-Nom) 'the lesson of music’ (No. 3)
(b) Noun-Dative+Noun (NDat+N):

udmurt kjl-lj disetis (udmurt-NoMm language-DAT teacher-Nom) ‘teacher
of Udmurt language’ (No. 17 : 25)

() Noun-Instrumental+Noun (NIns+N):
galstuk-en piosmurt (tie-iINs man-NoMm) ‘'man with tie’ (No. 9 : 28)

These attributive patterns are the main object of the present study.
They will be (1) described; (2) grammatical means by which they are
expressed will be analyzed, and concrete cases when they express/tend to
express possessive/alternative relationships will be found; (3) their func-
tional differentiation and usage specificities will be observed.

1.3. Theoretical background

The present article is the first stage in the study of attribute possession in
Udmurt language. At the beginning descriptive method will be used to
find out all kinds of constructions of attributive possession and their usage
specificities. For that we will deal with findings in this paragraph.

Possession is a semantic category which expresses possessive relationships
between two objects: possessor and possessee. In particular as possessive
relationships are distinguished concepts like "possession’ and ‘belonging’.
Sometimes partitive relationship is also thought as a kind of possession
(Chinchley 1996 : 100). Languages make a difference between these two
concepts, and each one applies to the specific morphosyntactic combina-
tions which are symbolized as 'have’- and ’belong’-constructions. It is
argued that in the former constructions there is 'emphasis’ on the possessor
and therefore the possessee is indefinite; in the latter it is the possessee
that receives ’emphasis’ and therefore has definite character.
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Another classification distinguishes two main types of linguistic construc-
tions: predicative and attributive (Kateropusa 133, 164; Chinchley 1996 : 101;
Heine 1997 : 25). These two types have (a) morhosyntactic and (b) semantic
specificities.

The former has specific restricted meanings, while the latter expresses
more common and wide possessive relationships, e.g. predicative type is
not used to express inalienable and partial relationships, but which can be
widely expressed by attributive possession. While predicative construction
has clausal syntax, the latter has phrasal syntax and the focus on how two
nouns are linked, in particular on the word order of constituents and
morphologic means.

On the semantic level possession has following notion: (a) animated
possession (the possessor is human being or animated entity); (b) inani-
mate physical possession (the possessor and possessee are concrete inan-
imate and separable entities); (c) inalienable possession (the possessee is
inalienable entity of the possessor, e.g. body-part, whole-part, kinship terms
etc.); (d) abstract possession (the possessee is abstract concept, sometimes
negative possession is also treated in this group) etc. Inalienability is
considered as a special type of possessive relationships, which has the
most ancient ways of expression; it involves a tighter structural bond
between possessor and possessee, and tends to be not marked; it consists
of a closed set nouns, which is presented mostly by attributive possession.
In every language the range of inalienable entities can consist of different
word classes, mostly they are kinship, body/part, whole/part, physical
and mental state entities (KaTteropus; Heine etc).

Possessive constructions can also be classified by basic and secondary
possessive meaning or by major and minor usage (Kateropusa 13; Heine
1997 : 157). Several possessive constructions can coexist in one language:
basic ones have possession as a main meaning and express more common
possessive relationships; minor constructions express specific meanings as
an inalienability or inanimate possession and have restricted usage.

In the present article we will not deal with the diachronic aspect of
the problem, the ways of grammaticalization. We will observe these ques-
tions only briefly. Historical development, cognitive aspects of the attribu-
tive possession in Udmurt are seen as a perspective of the present study.

2. Basic possessive phrases

Phrases which are used in general to express possession, and which have
possession as a major function are considered here as basic.

2.1. Combination NGen+NPx

The most basic combination to express attributive possession is NGen+NPx
which has two grammatical means: the possessor has genitive ending -len
and precedes the possessee; the possessee follows the possessor and has
personal suffix which applies to the person of the possessor. Here the pres-
ence of two markers is necessary; there are variants with one marker, but
they have no general character and they will be not observed in the present
article. The phrase has typical "possessor specification’ order. But the speci-
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ficity of Udmurt construction is that thanks to double marking the word
order of the phrase can be free: components can be separated by other
words, the order can be reversal vs. anaj-ez so-len sice ug disaski (mother-
3sG he-GEN such dress NEG/PRES/3sG) her/his mother does not dress such a
way’. The phrase expresses 'belonging’ or more exactly it has complete
belonging nuance. The combination in priority expresses animate posses-
sion, but also marks all other kinds of possession as well. The pattern
participates in predicative possession with copula var. It is interesting to
know that in Komi language in the same pattern with genitive ending -lgn
(a) the personal suffix is optional, and (b) the pattern is used only with
animate possessor (Sazhina 2005 : 73—74).

The possessor has suffix -len which has the function of genitive. As
genitive attribute it occurs in nominal phrases as student-len kniga-jez
(student-GeN book-3sc) 'student’s book’, korka-len lipet-ez "the roof of the
house’; in phrases with latter -(¢)m-participle and following personal suffix
as pijas-len verask-em-ez (boy-GEN speak-PART-35G) 'boy’s speaking’, tin-ad
kirSa-m-ed (YOu-GEN sing-PART-25G) 'your singing’; and in other phrases with
noun-like components as kion vuz-em-len matekt-em-ez (wolf-Nom howl-
PART-GEN approach-rPART-3sG) "approaching of wolf’s howling’.

It appears as complement in verbal constructions as a *have’-construc-
tion student-len kniga-jez van (student-GEN book-3sG Ex/Prs) 'The student
has a book’.

til-ad semja-di ¢vel (you-Gen family-2pL NEX) "You do not have family’
(No. 10 : 46)

And in other verbal constructions such as:

Agnessa-len vanm-jz pegrme (PN-GEN everything-3sG turn out-PRES/3SG)
’Agnessa arrives to do everything’ (No. 10 : 32)

pijas-len pin-jz vise (boy-GEN tooth-3sG be sick-Pres/3sG) 'Boy has
toothache’ (No. 9 : 41)

There are phrases based on -(e¢)m-participle which combine modal
expressions of wish and capability. The subject of the action is presented
by -len genitive.

pijas-len letéik lu-em-ez pote (boy-GEN pilot-acc(zero) be-PART-3sG leave-
PRS/3sG) 'Boy want to be pilot’ (No. 12 : 39)

vu-len ug luij bjz-em-e¢z (water-GEN can-NEG/PRES/3sG flow-PART-35SG)
"Water can not flow’ (No. 12 : 24)

Genitive modifier with -len appears also as nominal copula in 'belong’-
constructions ta kniga student-len 'The book is student’s or belongs to
student’.

The possessee has possessive suffix: if the possessor is presented by
pronouns of 15t and ond person it is has endings -(j)e/-i (1sG), -()ed/-id
(2sG), -mj (1rL), -di/ti (2rL); if the possessor is 3'd person or noun suffixes
-(j)ez/-iz (3sG), -si (3rL) appear. Some researchers propose to observe the
possessive suffix in this case as a definitive marker. Actually the posses-
sive suffix does not play here the role of definite marker, but determina-
tive and simply indicates the possessor vs. student-len kriga-jez van 'The
student has a book’.
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We can consider the phrase as attributive possessive when the geni-
tive modifier has the role of an attribute in the sentence.

In Udmurt language the same possessive template NGen+NPx in
attributive level expresses 'belonging’ and in predicative level when the
genitive modifier is complement — ’possession’, and when it is nominal
copula — ’belonging’.

Examples from below demonstrate that in the function of complement
the suffix has a similar meaning with adessive. Historically genitive func-
tion of suffix -len derived from adessive. In the past the suffix had only
locative function and signified location at somebody’s place or something’s
place (Szinnyei 1910 : 73—74; OcHobbl 1976 : 149). B. A. Serebrennikov
states that at the same time the suffix had ‘not only location meaning, but
it also meant being under somebody’s possession’, the latter meaning gave
rise to the genitive function (Cepe6pennukos 1963 : 53). It seems that the
suffix in some conditions keeps its primary function in comprehensive
language as well. I suppose that meaning transition 'adessive’ = ‘genitive’
happened from predicative "have’-construction to attributive construction:
adessive modifier (perhaps at the beginning only animate entity) in "have’-
construction with development of sentence parts in the position before
subject or not direct object drifted apart from the intransitive predicate
and became genitive attribute. This historical circumstance explains why
(a) the possessor has emphasised character; (b) the usage of Udmurt genitive
is more restricted than Finnish -n genitive; (c) attributive genitive pattern
tends to express animated possession (in Komi even only animated
possession); (d) the phrase has meaning nuance as complete belonging.
Thus, in Udmurt language predicative possession schema became a source
schema for attributive.

Concerning usage specificity, first of all, the pattern NGen+NPx as a
basis of verbal and modal construction never has synonym patterns.
Second, the phrase tends to express animated possession where the
possessor is a person, group of persons, ‘animated’ entity or pronoun.

V. Sadovnikov-len no M. Tronin-len pjesa-isti-zi poétalj’on (PN-GEN and

PN-GEN play-EL-3PL postman-NoM) ‘the postman from V. Sadovnikov’s

and M. Tronin’s play’ (No. 4)

pisatel-jos-len sojuz-zji-len jozgi—jez (Writer-PL-GEN union-3PL-GEN member-
3sG) ‘'member of the writers’ union’ (No. 10 : 33)

Udmurt'i-len Rossi-je pir-em-ez (PN-GEN PN-IL enter-PART-3sG) "Udmurtia’s
entering to Russia’ (No. 6)

Italmas-len uz-ez (PN-GEN work-3sG) 'Italmas’ (famous Udmurt ensemble)
work” (No. 12 : 44)

Examples with pronouns:

asme-len gurt-a-mj (Rer-GEN village-IN-1PL) ’in our own village’ (No. 15
: 66)

so-len busi-os-a-z (he/she-GeN field-rL-IN-35G) "on his fields’ (No. 12 : 26)
tin-ad sulm-jd (you-GeN heart-2sG) 'your heart’” (No. 16 : 166)

The phrase is widely used to express inanimate possession as well and
has the following usage peculiarities.
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(1) As many researchers state the phrase expresses possession of definite
entities. Indeed, it is influenced by the structure of the phrase. In one hand,
as in 'belong’-construction the possessee is definite.

(2) In the other hand, the possessor is emphasised and definite by specific
meaning of the suffix -/en, in particular by combination of genitive and
historically adessive meanings.

XVI daur-len Sor-a-z (NuMm century-GeN middle-1.-3sG) ’in the middle of
16th century’ vs. korka Sor-jn ’in the middle of house’ (No. 15 : 56)

Emphatic character of the possessor on the one hand, and definite
meaning of both constituents on the other, raise complete belonging; the
phrase has content like the possessee is completely under the power or
control of the possessor. Let us see examples:

(@) fakultet-len dekan-ez Lubov Petrovna Fjodorova (faculty-GEN dean-3sG
PN-NOM) 'the dean of the faculty Lubov Petrovna Fjodorova' (No. 17 :
24)

(b) utiversitet-is disetis, docent Zagulajeva B. S. (university-EL teacher-
NOM associate professor-NoMm PN-NOM) ‘teacher, associate professor of the
university Zaguljajeva B. S.” (No. 17 : 25)

In (a) case the possessee (dean) is the only unique object and factual
controller of the possessor (faculty). In (b) example the pattern with elative
tells us that the possessee (feacher) is one of several objects of the possessor
(university). If we use genitival pattern for both examples, the latter will
have meaning 'university has the only teacher’ or 'university is taught/
controlled by teacher’. Thus, complete and partial possession is distin-
guished and marked by different patterns: complete possession is marked
by genitive phrase and partial is expressed by elative phrase. The pattern
usage depends on semantic significations of possessee and possessor. In
such a way, complete belonging has a place in the following cases.

(1) The possessee is a unique alienable object of the possessor.

RosSi-len kikboksing-ja empion-ez (PN-GEN kickboxing-abpv champion-

3sG) ‘'the champion of Russia in kickboxing’ (No. 21 : 1)

(2) The possessee is an inherent object of the possessor. Here the usage of
term ’inalienable’ is not acceptable, because the concept of inalienability
has restricted character in Udmurt language and it is used with other
patterns (see below p. 2.1.3). Inherent entities include words like confent,
specify, beginning etc.

krezgur-len pustros-ez-li (music-GEN content-3sG-DAT) 'for the content of
music’ (No. 3)

kultura-len ramka-os-ist-iz (culture-GEN frame-PL-EL-35G) 'from the frames
of culture’ (No. 13 : 30)

(3) The possessee is factual controller, owner, and creator of the possessor.
As factual controllers, animate words like director, dean, president, pro-
prietor, creator, author etc can be used.

pjesa-len avtor-ez (play-GeN author-3sG) 'the author of the play’ (No. 4)

kultura jurt-len kivaltis-ez (culture-Nom house-GEN director-3sG) ’the
director of cultural establishment’ (No. 3)
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gurt administraci-len jir-jz (village-Nom administration-Gen head-3sG)
‘the head of village administration’ (No 2 : 6)

(4) The possessee is whole object or expresses all amount of the possessor.
This meaning mostly occurs when the object of the possessor is plural:
nules-len pgjsur-jos-iz (forest-GEN animal-pPL-3sG) '(all) animals of the forest’
and nulesk-js pgjsur-jos (forest-eL animal-pL) '(indefinite number of) animals
of the forest’.

2.2. Combination NAbI+NPxAcc

The former has ablative ending -les and the latter has possessive suffix
with a following accusative ending. This phrase is considered as a kind
of NGen+NPx phrase because it has the same semantic significations as
previous, but appears only when the possessee has syntactic function of
direct object. The specificity of the phrase is that the pattern has verbal
subordination. The same pattern is known in Komi language with -/is
ending and expresses only animated possession (CK*1 141; 9Huukionenus
1998 : 391). In other Finno-Ugric languages this phenomenon is not found.
The possessor has suffix -les which has the following functions: (1) abla-
tive, (2) genitive, and (3) other specific functions.
(1) Ablative function appears in verbal constructions where the ablative
modifier subordinates directly to the verb and obtains the syntactic func-
tion of compliment in the sentence.

zZug-zag-les so-je tazatono (weed-ABL it-Acc treat-pPArT) ’it should be
treated from weeds’ (No. 10 : 38)

Jurt-ed-les palen-e kustono (house-2sG-ABL side-1L throw-parT) it should
be thrown far away from your house’ (No. 11 : 14)

(2) Genitive function occurs when only the possessee subordinates to the
verb; in this case ablative modifier became an attribute.

udmurt kaljk-les pi-z-e¢ silj karini (udmurt-NoM people-ABL son-3sG-ACC
glorify-INF) 'to glorify the Udmurts’ son’ (No. 10 : 38)

es-ez-les vetl-em-z-e kilj-sa (friend-3sG-ABL gO-PART-3SG-ACC hear-GER)
'when he heard that his friend went’ (No. 11 : 62)

Sometimes ablative and genitive functions of the ending coincide, in
particular in sentences with transitive copula, where the possessee is direct
object and the possessor is complement.

kolhoz-les muzjem-z-¢ arenda-je bast-i-mi (kolkhoz-aBL land-3sG-acc
rend-1L take-PrReT-1PL) 'We leased the land from/of kolkhoz’ (No. 15 : 37)

In such sentences possessive suffix appears when the possessee is
thought to be under the control of the possessor or as inalienable entity of
the possessor, in other cases it does not occur vs. es-e-les goztet bast-i
(friend-1sG-ABL letter-acc(zero) get-PrRET/15G) 'l got a letter from my friend’.
(3) The suffix is used to express comparison, cause, from what material
something is done, or as a verb government etc.

vitton-les uno (fifty-aBL more) 'more than fifty’ (No. 10 : 33)
basma-les lest-em arberi-os (cloth-aBL make-PART thing-PL) "things which
are made from cloth’ (No. 15 : 68)
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so-les Zad-em (he/she-ABL be tired-preT2/3sG) ’(he) got tired with him’
(No. 11 : 40)

To explain the phenomenon of genitive form alternation the history of
patterns should be observed. As was already said above, in Udmurt
language predicative possession preceded to attributive possessive construc-
tions. It seems that at the same time with predicative 'have’-construction
‘expropriate’-construction existed as well (vs. basti so-les purt 'take the
knife from him’ or 'take his knife’). The latter was also thought as a kind
of possession and had specific structure: ablative modifier occurred with
verbs which had semantic restriction and transitive character. With the
development of sentence parts the ablative modifier in the position before
direct object drifted apart from the predicate and obtained genitive func-
tion. Thus, ‘expropriate’-constructions became source schemas for attribu-
tive possession with direct object possessee.

The pattern NAbl+NPxAcc first of all is used only when the possessee
is a direct object in the sentence. All other usage specificities are the same
as -len genitive pattern has.

Animate possession:

artist-les uz-z-e tod-em-ez ¢j val (artist-GEN work-3sG-ACC kKnow-PART-
3sG NEX/PRET) ’he didn’t know the artist’s job’ (No. 12 : 9)

avtor-les malpan-z-e vala-mon-ges kar-e (author-aBL idea-3sG-acc under-
stand-PART-cOMP do-PRES/3sG) ‘it makes the author’s idea more under-
standable’ (No. 13 : 29)

Complete belonging:

(a) Vorcca gurt-les poctaljon-z-e (PN-NoMm village-ABL postman-3sG-acc) 'the
postman of Vortca village’ (No. 5)

(b) uékis’—jos voZMa-zj éuz't—les' kutsk-em-z-¢ (spectator-pL wait-PRET/3PL
evening-ABL begin-PART-35G-ACC) ’spectators waited the beginning of the
evening’ (No. 12 : 4)

(¢) korka-les kuzo-z-e¢ Sett-i-zi (house-aBL owner find-PrReT-3PL) ’(they)
found the owner of the house’ (No. 7)

(d) nules-les pgjsur-jos-s-e (forest-GEN animal-pL-3sG) ’(all) animals of the
forest’

2.3. Combination NN+N

The former noun is in nominative form and the latter noun does not have
obligatory markers. In this phrase possession is expressed by syntactic
means: the word order determines that the first element possesses the
second. The word order is rigid; components cannot be separated. The
phrase tends to express inalienable possession, but it can have other
possessive meanings as well. The combination is considered as the most
ancient possessive phrase and known in most of Uralic languages (Ravi-
la 1941 : 90; Sebestyén 1957 : 339; Kokla 1963 : 279; Angyranos 1992 : 26
etc).

The former element of the phrase is expressed by the form which is
here called nominative. Actually this form has specific characteristics as it
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does not obtain grammatical markers of plurality, cases etc., and it has no
reference meaning. A. Feoktistov states that the form is to express attributive
function of nominative case (®eoxktucton 1963 : 48). Today we know a
different term variation to call this form: nominative, absolute form, primary
form, nominativus absolutus, indefinite form etc.

In nominal phrases where the former is expressed by nominative (or
absolute) form the first component can be: (1) adnominal adjective: sor
ul¢a 'middle street’; (2) the first element of composite word: Sorkar (‘'middle’
+ city’) ’capital’, bakca Sijon (kitchen garden +’food’) 'vegetable’); (3) noun
with the following postposmon ton Sor-i uckisko (you-NoMm prosTP-IL look-
PRES/15G) 'T am looking at you’, 3¢k vil-in (table-NoM POSTP-IN) ‘on the table’;
(4) noun in the function of possessor: korka Sor 'the middle of house’; (5) noun
in the function of agent of the process which is expressed by -(¢)m-participle
in the latter part: ucj Cird-em (nightingale-NOM sing-PART) 'the singing of
nightingale’, sundj puks-em (sun-NOM set-PART) 'sunset’.

This group of possessive phrase is semantically confined. Among all
cases above only samples (4) and (5) can be considered as possessive
phrases. Several composite words and postposition phrases have the same
principle, but in this article they will be not treated as possessive phrases:
first, they are not the same syntactic item as possessive phrase; second,
they have different syntactic and grammatical functions, and constituents
have other salient relationship than possession.

Another problem in the phrase distinction is the coincidence of adnom-
inal adjective and nominative form of noun. In Udmurt language one word
can signify different parts of speech, e.g. zarni can be translated as 'gold’
and ’golden’, kultura as 'culture’ and ’'cultural’. Hence, it is questionable
if phrase like teatr ulon ’'theatre life’ should be treated as possessive or
ordinary adjectival.

To answer the question, researchers usually give us semantic classifi-
cation of phrases when they can be considered as possessive (Baxpyes
1980 : 134—138; AnagyraHos 1991 : 27—28); they also classify similar situ-
ations when there is no possessive relationship in concerned phrases (Peox-
TUCcTOB 1963 : 53—54; Annyranos 1991 : 54—62; Baxpymes 1980 : 138—
140). Researchers give us around 10 semantic groups to each meaning. I
suppose that it is possible to give more universal classification for possessive
cases:

(1) The latter component is the inalienable entity or part of the former
whereas in opposite order the former has adjective function:

korka pus-si (house-Nom inside-3rL) ‘the inside of a house’ (No. 15 : 83),
but

pus sulmaskon-jos-j-les (inside-Nom concern-prL-1sG-ABL) "from my inward
concerns’ (No. 10 : 38)

(2) The first part is the agent of the process which is expressed by the
second part:

kion vuz-em (wolf-Nom howl-rPART) "a wolf’s howling’ (No. 13 : 67),

zarni kulesm-em (gold-NoM diminish-ParT) 'gold lessening’,
but
zarni zundes 'gold ring’
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(3) The former component keeps noun properties and semantically the
constituents can have possessive compatibility.

cugun sures stanci-jsen (cast iron-Nom road-NoMm station-EGR) ‘at the
railway station” (No. 2 : 4)

In the last example concepts like railway and station have semantically
possessive compatibility, but in the phrase Gugun sures ’cast iron’ + ‘road’
cast iron and road do not have it.

In concerned cases it is possible to change possessive phrases by
genitival combinations, constructions with adjective are usually not possible.
If we change them, the phrase loses its permanent meaning.

As it was said already above the present pattern has a tendency to
express inalienable possession. In Udmurt language the following concepts
belong to this category:

(1) Body-part expressions: val jir "horse’s head’, 3¢k kuk ’leg of a table’.
(2) Whole-part expressions when the part has spatial properties: gurez
Jil-in ’on the top of the mountain’, gurf pum-gn ’in the end of the village’,
viski pusk-j 'inside (iLL) of the barrel’.

(3) Parts of clothes: derem sajes ’sleeve of a dress’, palto s¢zul 'skirt of a
coat’, stan birdi "button of trousers’.

(4) Physical and mental states: adami sam ’character of a person’, pispu
vuzer 'shade of a tree’.

(5) Words which can be meant as an inalienable property of the other
entity: kniga dun 'the price of a book’.

(6) Kinship terms. Not all kinship terms belong to the group of inalien-
ability. Only terms with salient relative meaning can be regarded as inalien-
able: ’son’, 'daughter’, 'wife’, 'child’, 'younger brother’, and 'younger
sister’: Mikta kisno "Mikta's wife’, Petir pi 'Peter’s son’, Masa ken "Masha’s
daughter-in-law’ (No. 10 : 42).

Other terms as "aunt’, 'uncle’, 'elder brother’, ’elder sister’, 'mother’,
and ’father’ in the same case with personal name express address and
name: Rabig apai ’aunt Rabig’, Kola agai 'uncle Kolya’” (No. 2 : 8). To
express possessive relationships of these terms the pattern with genitive
is used: Petir-len agaj-ez 'Peter’s uncle/elder brother’, Masa-len anaj-ez
‘Masha’s mother’.

Two personal names without markers mean that the first person is the
mother or father of the second person: Mikolai Vasok 'Nikolai’s son Vassili’
or lit. 'Nikolai’s Vassili’ (No. 14 : 66). In the past it was the way of personal
name creation; today this method is changed by the Russian way. Today,
kinship relations have a tendency to be presented by genitive pattern:
Mikta-len kisno-jez, Petir-len pi-ez, Masa-len ken-ez.

Inalienability in Udmurt language is expressed not only by syntactic
means, but also morphologically by using marker -, while alienable content
is marked by -¢: ki-j "hand-my’, pum-jz 'end-his’, sam-id 'character-yours’,
nil-i 'daughter-my’ and kniga-je 'book-my’, 3¢k-ed ’table-yours’, pispu-ez
‘tree-his’. Actually in Udmurt language semantic groups of inalienability
do not have exact distinction, hence, most researchers regard alternation
-¢ ~ -7 only as phonetic phenomenon, and deny the occurrence of inde-
pendent category of inalienability in Udmurt language (Fokos-Fuchs 1963
: 217; Vaszoly 1967 : 37; Keabmakos 1969 : 267; JIbitkun 1970 : 233—234).
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The pattern NN+N can also express all other possessive relations. In
those cases the pattern has the following usage and functional specifica-
tions:

(1) According to most researchers, the phrase has indefinite meaning.
Actually the absolute form by which the possessor is expressed, is used
as a means to express indefiniteness or no reference denotation. On the
other hand, as typical 'belonging’-meaning phrase it has definite possessee.

gurt kalik-ez ¢éla-z (village-NoMm people-acc invite-PReT/3sG) *(he) invited
village people’ (No. 2 : 6)

(2) For the same reason the phrase obtains adjectival character.
ngl jir ponon 'girlish head-dress’ (No. 14 : 18)
skola bakéa *school garden’” (No. 19 : 10)
gurt administracija 'city administration’” (No. 2 : 6)
nglkisno ogazejaskon-jos (women-NoMm union-pL) ‘'women unions’ (No. 2 : 1)

(3) The phrase has a generalized character and can be grammaticalized as
composite word or pattern with postposition. There are examples where
the phrase tends to express one concept, but components still keep concrete
denotation.

nilpi sad-e vui-lo (children-Nom garden-ILL arrive-PrRes/3pL) '(they) come
to kindergarten’ (No. 18 : 5)

Keremet gurez jil-e korka pukt-i-z (PN-NoM mountain-NoMm top-1L house-
ACC(zero) build-prer-3sG) 'He built house to the top of Keremet moun-
tain or on the Keremet mountain’ (no. 19 : 10)

The pattern NN+N has a tendency to be changed by NGen+NPx and
it is used less and less.

3. Alternative phrases

Above the basic patterns of attributive possession were regarded. They are
major patterns and known in Udmurt linguistics. Furthermore, other
patterns of attributive possession exist. In Udmurt language, several loca-
tive cases can be involved in the category of possession. Materials demon-
strate that elative and in particular situations inessive can be used as posses-
sive markers of the possessor. These phrases do not have a direct posses-
sive purpose, but in certain situations they obtain similar possessive
meaning and can be synonyms of basic possessive constructions. In this
group the elative pattern has a major usage and is a serious concurrent of
preceding constructions.

3.1. Combination NElat+N

The former has an elative ending -i$ and the latter does not have obliga-
tory suffixes. This combination is known as adnominal (I'CY 5 1970 : 21,
160; I'CY 5 1962 : 109; Kel’'makov, Hannikdinen 1999 : 46; Bartens 2000 :
106; Winkler 2000 : 26), but had never been regarded in the framework of
possession. The pattern expresses inanimate alienable partial belonging.
The phrase is also known in Komi, Estonian language: Est. naissoo-st ope-
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taja linna-st, Kom. kar-is njvbabjas-is velgdis "'woman teacher of the city’

(Sazhina 2005 : 89). Usage of elative as a general marker of possession is

known in many other European languages (of, van, de).

Today we know the following functions of the suffix -js: (1) elative,

(2) other, (3) genitive.

(1) Elative adjunct is used as adverbial modifier in verbal constructions.
Deri joros-is konkurs-e 4 koll'ektiv vu-em (district-EL competition-iLL NUM
ensemble-NoM arrive-PRET2/3sG) 'Four ensembles arrived to the compe-
tition from Deri district’” (No. 2 : 4)

(2) It is used with several verbs in example like

uza-m-is ¢-z dugdj (Work-PART-EL stop-NEG/PRET/3sG) '(he) didn’t stop
working’ (No. 2 : 3)
(3) It has a genitive function in adnominal phrases. This function is not
distinguished in Udmurt linguistics but it is found in several researches
(Cepe6perHukoB 1958 : 195; 1963 : 51—52; OcHoBbl 166—167).

aliz tabere kolxoz-is vuko&i (RerL now kolkhoz-eL miller-noMm) ’'he is
now miller of the kolkhoz’ (No. 14 : 67)

pjesa-is luket-s-e Sud-i-mg (play-EL part-3sG-acC play-PRET-1PL) "we played
part of the play’ (No. 14 : 30)

One of the main criteria of the combination usage is that the pattern
expresses inanimate belonging. As a possessor can be (1) any inanimate thing
which can obtain spatial function (book, novella, thought etc); (2) concrete
place like a geographic place or an establishment and a building. Rarely
the possessor can indicate time and origin. The possessee is always an
alienable entity which has ability to be inside of the possessor.

Bigi-is kultura jurt (PN-EL culture-Nom house-Nowm) ‘cultural house of
Bygi village’ (No. 3)

universitet-is institut-len muzej-a-z (university-eL institute-GEN museum-
IN-35G) 'in the museum of institute of university’ (No. 2 : 4)

timet-is Corig (lake-eL fish-Nom) ‘fish of the lake’ (No. 14 : 66)
3ek-is 3azi (table-EL shelf-Nom) 'shelf of the table’ (No. 8 : 15)
pici dir-is nunal-jos (small time-EL day-rL) ’days of childhood’ (14:36)
Omga vizi-is ken (PN-NOM root-L bride-Nom) ‘the bride of Omga clan’.

As a typical ’belong’-construction the phrase has definite possessee,
and marks partial belonging which appears in following situations.

(1) The possessee is one inalienable object among several; the phrase
distinguishes one entity from the group of entities etc.

kun duma-is deputat (state-Nom duma-EL deputy-Nom) ‘the deputy of
State Duma’ (No. 3)

Skola-is pionervozatoj (school-EL pioneer leader-Nom) 'pioneer leader of
the school’ (No. 14 : 68)

Sakultet-is nauénoj metod'ist (faculty-EL scholar-Nom) 'the scholar of the
faculty’ (No. 14 : 26)
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(2) The possessee is partial object or partial/indefinite amount of the
possessor.

ta ogazejaskon-is jozc¢i-os (DEM union-EL member-rL) ‘'members of this
union’ = indefinite number of members (No. 20 : 2)

Iremel’ gurez-is bamal-jos (PN-NOM mountain-eL side-rL) 'sides of Iremel
Mountain’ = several sides of the mountain (No. 14 : 64)

3.2. Combination NIn+NP

The former component has marker of inessive -jn. The latter is presented
by participle with ending -is/-s formed from the verb which needs ines-
sive government. In a concerned phrase only those participles can appear
as possessees which are meant as a noun: disetis 'teacher’, vuz karis 'seller’,
disetskis "pupil’ etc.

The usage specificity of the pattern is similar with elative combination:
(1) it expresses inanimate belonging to the place and (2) partial belonging.
The usage difference is that the possessee is always in verbal accordance
with the possessor. The present pattern can be used as a synonym with
elative pattern, and in extended possessive phrases help to avoid the
repeating of combinations.

centr-in uzas-jos (centre-iN worker-rL) 'workers of the centre’ (No. 3)
licej-in udmurt kil-li disetis (lyceum-iN udmurt-Nom language-DAT
teacher-Nom) ‘teacher of Udmurt language of lyceum’ (No. 17 : 25)

Tartu universitet-in disetskis (PN-NoM university-IN student) 'the student
of Tartu University’ (No. 17 : 26)

Seminar-in uzas-jos sertifikat bast-i-zj (seminar-IN worker-pL certificate-
ACC(zero) get-PRET-3PL) ‘'workers of the seminar got certificates’ (No. 17
: 26)

4. Potential phrases

This group unites adnominal phrases which do not have possession as a
major function, but have contiguous meaning with possession. These
phrases express specific relationships between two objects. Very often they
correspond to genitival phrases in other languages and in some languages
they can be used as a major pattern of attributive possession.

4.1. Combination NAdv+N

The attribute is presented by noun with the adverbial ending -ja. The phrase
is widely used in comprehensive language to express the property of entity
by its specialization or purpose. This meaning in certain sense concerns
the concept of possession as well. The phrase is known only in Udmurt
language.

teatr-jos-ja festival’ (theatre-rr-ADv festival-Nom) 'theatre festival’ (No. 3)

Solklor-ja kruzok (folklore-apv work-shop-nom) ‘folklore work-shop’
(No. 3)
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naci-os-in uzan pol'itika-ja ministerstvo (nation-rL-INST work policy-Apv
ministry-NomM) ‘ministry of national policy’ (No. 3)

udmurt drama-ja teatr (udmurt-NoMm drama-apv theatre-Nom) ‘'Udmurt
dramatic theatre’ (No. 4)

Rossi-is ulos-jos-ti azinton-ja institut (PN-EL region-pL-AcC development-
ADV institute-Nom) ’the institute for development of Russia’s regions’
(No. 3)

4.2, Combination NDat+N

The attribute is marked by dative ending -/i. In the function of datival
attribute it expresses the target of purpose and the head noun expresses
the object of purpose. The object which supposes to achieve the target has
potential to belong in the future. Dative is also marked as "possessive case’
in Komi language (CK5l 1955 : 141). In Hungarian this kind of pattern is
used as the basic combination to express possession: A hdz-nak tete-je van
"The house has roof and a hdz-nak tete-je 'roof of the house’, where genitive
-nak historically comes from dative.

udmurt kil-lj disetis (udmurt-Nom language-DAT teacher-Nom) ‘teacher
of Udmurt language’ (No. 17 : 25)

muvgj pottis-jos-1i Sutetskon inti-os (oil-Nom breadwinner-PL-DAT rest-
PART place-pL) 'places for rest for oil breadwinners’ (No. 2 : 3)

nil-iz-1i kuzim (daughter-3sG-DAT present) 'present for his/her daughter’
(No. 1)

4.3. Combination NIns+N

The head noun is expressed by instrumental ending -(j)en/-jn. The ending
has the function of instrumental and comitative, the latter has the meaning
of accompaniment. Comitative function appears in phrases with animate
head noun like o¢ki- -jen piosmurt 'man with glasses’. Meaning overlap with
possession is evident: the example olki-jen piosmurt can be rephrased as
piosmurt, kudiz-len ofki-ez varn 'the man who has glasses’. This pattern
became the main source scheme to express possession in several African
languages (Heine 1997 : 53—58, 75).

saz jir-in rezisser-les (cheerful head-ins producer-aBL) ‘from producer
with bright intellect’ (No. 17 : 77)

Sed iZi-jen piosmurt (black hat-iNs man-NoM) 'man with black hat” (No.
8 :43)

Conclusions

As the main conclusions of the study it is possible to mark the following
states:

1. Possessive phrases regarded above express 'belonging’ concept, whereas
‘possession’ occurs in predicative possession. Nevertheless, attributive
‘belonging’-construction NGen+NPx with -len marker historically arose
from predicative possession; hence, the comprehensive phrase has empha-
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sised possessor and complete belonging meaning. Furthermore, the pattern
NADbI+NPxAcc indicates that ’expropriate’ concept is considered by the
Udmurts as possession domain as well, or at least it was considered in
the past.

2. Udmurt language is typical possessor-possessee language, where the
possessee follows the possessor. In phrases with genitive marker and
possessive suffix, the reversal position of constituents is possible. In these
phrases endings of subjective cases as genitive -len and ablative -/es, and
locative cases as elative -j$§ and rarely inessive -in can be used as
morphologic markers of the possessee; in genitive case the possessor is
marked twice by possessive suffixes. In the phrase NN+N the possessor
is expressed by nominative form, reversal position of nouns is not possible.
3. The attributive possession in Udmurt language is expressed by a big
amount of phrases as NGen+NPx, NAbl+NPxAcc, NN+N, NEI+N, NIn+N
where the three first combinations are considered as basic, because they
have possession as a major function, other alternative phrases have
possession as a secondary function. Further, potential phrases exist too
which do not express possessive relationship, but which have an overlap
meaning with possession: NAdv+N, NDat+N, NIns+N.

4. Usage and functional distinction of concerned phrases depends on their
semantic content. Thus, genitival phrases tend to express animated, defi-
nite, and complete belonging; the combination NN+N has as a major
meaning of inalienable and indefinite belonging; locative patterns mark
inanimate and partial belonging. Phrases can create semantic opposition
pairs such as definiteness (NGen+NPx) — indefiniteness (NN+N), inalien-
ability (NN+N) — alienability (NEI+N), animation (NGen+NPx) — inanima-
tion (NEI+N), complete (NGen+NPx) — partial belonging (NEI+N). Abla-
tive construction is also distinguished according the syntactic role of the
possessee.

5. Diachronic processes of the formation of attributive possession contributed
a big variation of patterns as well. Thus, 'have’- and ’expropriate’-construc-
tions of predicative possession were grammaticalized as attributive patterns
to express definite animate belonging and expropriate relations which
caused variation NGen+NPx ~ NAbl+NPxAcc, on the one hand, and varia-
tion NGen+NPx/NADbI+NPxAcc ~ NN+N to distinguish definite and indef-
inite relations, on the other. It seems that for the reason of emphasised
and animate possessor in genitival phrase, an elative pattern was gram-
maticalized to express definite partial and inanimate belonging: NGen+NPx
~ NEI+N. Nouns which arose from participles similarly with elative cases
keep verbal govern of inessive: NIn+N ~ NEI+N.
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CBETJ/IAHA EJIBIT'APOBA (Tapty)
ATPUBYTUBHAS IIOCECCHA B YIMYPTCKOM SI3BIKE

o cux mop TpaJHLIHMOHHBIHA MOAXO0M B paMKaxX aTPUOYTHBHOH MMOCECCHH pacCcMaTpHBal
Toibko aBa Tuna kKoHcTpykKuuit: NN+N, NGEN+NPX, npuyeM KOHCTpyKUHs ¢ adia-
tuBoM NABL+NPX o6o3Ha4anach Bcero Jullb KaKk BapHaHT F€HHUTHBHOIO CJI0BOCOYe-
TaHHs. B naHHO# cTaThbe TepMHH ‘TIOCeCCHsT NPUMEHsIETCs B IIHMPOKOM 3HaY€HHH, UTO
JaeT BO3MOXHOCTb B paMKax aTPHUOYTHBHOH IOCECCHH pacCMaTpUBaTh MHOXKECTBO
OPYTUX KOHCTPYKUHii. Tak, ceppbe3Hy0 KOHKYPEHIHI0 OCHOBHBIM [1OCECCHBHBIM CJIOBO-
COYETaHHUsIM MOTYT COCTaBHUTh KOHCTPYKIHMH C (popMaMH 3jaTuBa, nHeccuBa. Kpome
TOro, B JaHHOW CTaThe OMHUCHIBAIOTCS TaKHe CJI0OBOCOYeTHaus (B (popMe aaBepOuas,
HHCTPYMEHTaJIsl U JaTHBa), KOTOPble Ha COBPEMEHHOM 3Talle elle He 'paMMaTHKaJU-
3UPOBAHCh KaK MOCECCHBHBIE, HO UMEIOT TaKylo TEHIEHIIHIO H B HEKOTOPBIX CHTYaIHsIX
CO31aI0T KOHKYPEHIIHIO IPYTUM KOHCTPYKUHUAM. YoTpe6aeHne U (pyHKIHOHUPOBaHHE
paccMaTpUBaeMblX KOHCTPYKILHH 3aBUCHT OT UX CEMAaHTHYECKMX M CHHTaKCHYECKHX
0COGEHHOCTEMN, @ HMEHHO: BbIPaXKaloT JTH OHH OTHOIIEHHs HEOTUY XK 1aeMOH/0TUyKaae-
MOM, HEOMYIIEBIEHHOI/00yIIEBIEHHBI, 9aCTb-1[€JI0€, HEONpPeaeNeHHON/onpeneTeHHON
[IOCECCHH, a TaKXKe HMeeT JIM 00beKT rnoceccopa (PyHKIHIO MPsAMOIo UM KOCBEHHOIO
00beKTa.
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